1 SAMUEL 30 vs 1

In the 350 years of the judges before this
book; years characterize by the phrase:
and the children of Israel did evil in the |
sight of the Lord. Obviously, the Lord said
enough and sent Samuel, who was the
last judge; a good judge, who moved in
the power of the Spirit. This first book of
Samuel, focuses on 3 principle people:
Samuel, from his birth to his death, Saul, |
the first king — the people’s choice, and
David, the blessed king, the Lord’s
choice.

David's Conflict with the Amalekites

! Now it happened, when David and
his men came to Ziklag, on the third
day, that the Amalekites had invaded
the South and Ziklag, attacked Ziklag
and burned it with fire,

2and had taken captive the women and those
who were there, from small to great; they did
not kill anyone, but carried them away and
went their way.

330 David and his men came to the city, and
there it was, burned with fire; and their wives,
their sons, and their daughters had been taken
captive. * Then David and those who were with
him lifted up their voices and wept, until they
had no more power to weep.

>And David’s two wives, Ahinoam the
Jezreelitess, and Abigail the widow of Nabal the
Carmelite, had been taken captive. ® Now David
was greatly distressed, for the people spoke of
stoning him, because the soul of all the people
was grieved, every man for his sons and his
daughters. But David strengthened himself in
the Lord his God.
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@™, En los 350 afios de los jueces antes de
este libro; afios caracterizados por la frase:
y los hijos de Israel hicieron lo malo ante
los ojos de Jehova. Obviamente, el Sefior
dijo suficiente y envié a Samuel, que era el
ultimo juez; un buen juez, que se movia en
el poder del Espiritu. Este primer libro de
Samuel, se enfoca en 3 personas
principales: Samuel, desde su nacimiento
. hasta su muerte, Saul, el primer rey - la

€7 eleccién del pueblo, y David, el rey
bendito, la eleccion del Sefior.

El conflicto de David con los amalecitas

1Y sucedié que cuando David y sus
hombres llegaron a Siclag, al tercer
dia, los amalecitas habian invadido
el sur y Siclag, atacaron Siclag y la
guemaron con fuego,

2 y habia tomado cautivas a las mujeres ya los
gue estaban alli, desde pequefios hasta grandes;
no mataron a nadie, sino que se los llevaron y se
fueron.

3 Vinieron, pues, David y sus hombres a la
ciudad, y alli estaba, quemada a fuego; y sus
mujeres, sus hijos y sus hijas habian sido
llevados cautivos. # Entonces David y los que
estaban con él alzaron la voz y lloraron, hasta
gue no tuvieron mas fuerzas para llorar.

> Y las dos mujeres de David, Ahinoam
jezreelita y Abigail viuda de Nabal el carmelita,
habian sido llevadas cautivas. ¢ David estaba
muy angustiado, porque el pueblo hablaba de
apedrearlo, porque el alma de todo el pueblo
estaba afligida, cada uno por sus hijos y sus
hijas. Pero David se fortalecio en el Sefior su
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"Then David said to Abiathar the priest,
Ahimelech’s son, Please bring the ephod here to
me. And Abiathar brought the ephod to David.

830 David inquired of the Lord, saying, Will 1
pursue this troop? Will | overtake them? And
He answered him, Pursue, for you will surely
overtake them and without fail recover all.

9S0 David went, he and the six hundred men
who were with him, and came to the Brook
Besor, where those stayed who were left
behind.

0But David pursued, he and four hundred
men; for two hundred stayed behind, who were
so weary that they could not cross the Brook
Besor.

1 Then they found an Egyptian in the field, and
brought him to David; and they gave him bread
and he ate, and they let him drink water. 12 And
they gave him a piece of a cake of figs and two
clusters of raisins. Sowhen he had eaten, his
strength came back to him; for he had eaten no
bread nor drunk water for three days and three
nights. 3 Then David said to him, To whom do
you belong, and where are you from?

And he said, I ama young man from Egypt,
servant of an Amalekite; and my master left me
behind, because three days ago | fell sick.

14We made an invasion of the southern area of
the Cherethites, in the territory which belongs
to Judah, and of the southern area of Caleb;
and we burned Ziklag with fire.

15sAnd David said to him, Can you

take me down to this troop?

So he said, Swear to me by God that you will
neither kill me nor deliver me into the hands of
my master, and | will take you down to this
troop.
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" Entonces David dijo al sacerdote Abiatar, hijo
de Ahimelec: Te ruego que me traigas el efod. Y
Abiatar trajo el efod a David.

8 Entonces David consulté a Jehova, diciendo:
¢ Perseguiré a esta tropa? ¢ Los adelantaré? Y él
le respondio: Persiguelo, porque ciertamente los
alcanzaras y sin falta los recuperaras todo.

° Entonces David fue, él y los seiscientos
hombres que estaban con él, y llegaron al
arroyo Besor, donde se quedaron los que se
guedaron atras.

10 Pero David los persigui6, él y cuatrocientos
hombres; pues doscientos se quedaron atras,
tan cansados que no pudieron cruzar el arroyo
Besor.

11 Entonces hallaron a un egipcio en el campo y
se lo llevaron a David; y le dieron pan vy él
comid, y le dejaron beber agua. *2Y le dieron un
trozo de torta de higos y dos racimos de pasas.
Asi que cuando hubo comido, recobrd las
fuerzas; porque no habia comido pan ni bebido
agua en tres dias y tres noches. '* Entonces
David le dijo: ¢De quién eres y de donde eres?

Y él respondi6: Soy un joven de Egipto, siervo
de un amalecita; y mi amo me dejo atras,
porque hace tres dias me enfermé.

14 Hicimos una incursién en la regiéon del
Neguev que pertenece a los cereteos, en el
territorio de Juda, y en la region meridional de
Caleb; y quemamos a Siclag con fuego.

15Y David le dijo: ¢Puedes llevarme

a esta tropa?

Entonces €l dijo: Jarame por Dios que no me
mataras ni me entregards en manos de mi
sefior, y te llevare a esta tropa.
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18 And when he had brought him down,
there they were, spread out over all the
land, eating and drinking and dancing,
because of all the great spoil which they
had taken from the land of the Philistines
and from the land of Judah.

"Then David attacked them from twilight until
the evening of the next day. Not a man of them
escaped, except four hundred young men who
rode on camels and fled.

18S0 David recovered all that the Amalekites
had carried away, and David rescued his two
wives. 1 And nothing of theirs was lacking,
either small or great, sons or daughters, spoil or
anything which they had taken from them; David
recovered all. 22 Then David took all the flocks
and herds they had driven before those other
livestock, and said, This is David’s spoil.

21 Now David came to the two hundred men who
had been so weary that they could not follow
David, whom they also had made to stay at the
Brook Besor. So they went out to meet David
and to meet the people who were with him. And
when David came near the people, he greeted
them.

2Then all the wicked and worthless men of
those who went with David answered and said,
Because they did not go with us, we will not give
them any of the spoil that we have recovered,
except for every man’s wife and children, that
they may lead them away and depart.

23 But David said, My brethren, you will not do
so with what the Lord has given us, who has
preserved us and delivered into our hand the
troop that came against us.
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16Y cuando lo hizo bajar, alli estaban,
repartidos por toda la tierra, comiendo,
bebiendo y bailando, a causa de todo el
gran botin que habian tomado de la
tierra de los filisteos y de la tierra de
Juda.

17 Entonces David los atacé desde el crepUsculo
hasta la tarde del dia siguiente. Ninguno de ellos
escap0, excepto cuatrocientos jovenes que
montaron en camellos y huyeron.

18 Entonces David recuperé todo lo que Amalec
se habia llevado, y David rescaté a sus dos
mujeres. *° Y nada les falté, ni grande ni
pequenio, hijos o hijas, despojos o cualquier cosa
que les hubieran quitado; David lo recupero
todo. 2° Entonces David tomé todos los rebafios
y manadas que habian conducido delante de los
otros ganados, y dijo: Este es el botin de David.

21 David se acercé a los doscientos hombres que
estaban tan cansados que no podian seguir a
David, a quien también habian obligado a
guedarse en el arroyo Besor. Asi que salieron al
encuentro de David y a la gente que estaba con
él. Y cuando David se acercé a la gente, los
saludo.

22 Entonces respondieron todos los impios e
indignos de los que iban con David, y dijeron:
Como no vinieron con nosotros, no les daremos
nada del botin que hemos recobrado, excepto la
esposa y los hijos de cada hombre, que ellos
puede llevarlos lejos y partir.

23 Pero David dijo: Hermanos mios, no haréis
asi con lo que nos ha dado el Sefior, que nos ha
guardado y entregado en nuestras manos la
tropa que vino contra nosotros.
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24 For who will heed you in this matter? But as
his partiswho goes down to the battle,
so will his part be who stays by the supplies;
they will share alike. ?°So it was, from that day
forward; he made it a statute and an ordinance
for Israel to this day.

6 Now when David came to Ziklag, he
sent some of the spoil to the elders of Judah, to
his friends, saying, Here is a present for you
from the spoil of the enemies of the Lord:

2T'to those who were in Bethel, those who were
in Ramoth of the South, those who were in
Jattir,

28 those who were in Aroer, those who were in Si
phmoth, those who were in Eshtemoa,

2 those who were in  Rachal, those who were in
the cities of the Jerahmeelites, those who were
in the cities of the Kenites,

30 those who were in Hormah, those who were in
Chorashan, those who were in Athach,

31those who were in Hebron, and to all the
places where David himself and his men were
accustomed to rove.
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4 Porgue, ¢quién te escucharad en este asunto?
Pero como su parte es quien desciende a la
batalla, asi serd su parte quien se queda con los
suministros; compartiran por igual. 2 Asi fue,
desde ese dia en adelante; lo convirtio en estatuto
y ordenanza para Israel hasta el dia de hoy.

26 Cuando David llegd a Siclag, envi6 parte del
botin a los ancianos de Juda, a sus amigos,
diciendo: Aqui tienes un presente del botin de
los enemigos del Sefior:

27 para los que estaban en Betel, los que estaban
en Ramot del Sur, los que estaban en Jattir,

28 los que estaban en Aroer, los que estaban en
Sifmot, los que estaban en Estemoa,

29 los que estaban en Racal, los que estaban en
las ciudades de los jerameelitas, los que estaban
en las ciudades de los ceneos,

30 los que estaban en Horma, los que estaban en
Corasan, los que estaban en Atac,

31 los que estaban en Hebron, ya todos los
lugares donde el mismo David y sus hombres
estaban acostumbrados a vagar.
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